	The Significance of the Sabbath
	(Saturday in the Third Week)

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (2000)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Lex Domini
	Psalm 19:7/1

	The law of the Lord is an undefiled law, converting the soul; the testimony of the Lord is sure, and giveth wisdom unto the simple. Psalm. The heavens declare the glory of God, and the firmament showeth his handy-work. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sabbato post Dominicam Secunda Quadragesimæ


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Almighty God, who after the creation of the world didst rest from all thy works and sanctify a day of rest for all thy creatures: Grant that we, putting away all earthly anxieties, may be duly prepared for the service of thy sanctuary, and that our rest here upon earth may be a preparation for the eternal rest promised to thy people in heaven; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979), A Collect for Saturdays


	Lesson
Exodus 20:8-11


	Gradual
	Bonum est confiteri
	Psalm 92:1/2

	It is a good thing to give thanks unto the Lord, and to sing praises unto thy Name, O Most Highest. Verse. To tell of thy loving‑kindness early in the morning, and of thy truth in the night season.

	Graduale romanum (1961), Dominica Decima Quinta post Pentecosten


	Alleluia
	Tamquam filiis
	2 Corinthians 6:13

	Alleluia, alleluia. Verse. I speak as unto my children: be ye also enlarged. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Antonii Mariæ Zaccaria


	The Holy Gospel
Mark 2:23-28

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Abide with us, O most blessed and merciful Saviour, for it is toward evening and the day is far spent. As long as thou art present with us, we are in the light. When thou art present all is brightness, all is sweetness. We discourse with thee, watch with thee, live with thee,  and lie down with thee. Abide then with us, O thou whom our soul loveth, thou Sun of righteousness with healing under thy wings arise in our hearts; make thy light then to shine in darkness as a perfect day in the dead of night. Amen.

	Henry Vaughan, reprinted in A Manual of Anglo-Catholic Devotion (2000), Evening Prayers: Longing for God


	Offertory
	Illumina oculos
	Psalm 13:3,4

	Lighten mine eyes, that I sleep not in death, lest mine enemy say, AI have prevailed against him.@

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta post Pentecosten


	Secret
	
	

	May this offering, O Lord, that is to be dedicated to thy Name, purify us and carry us from day to day, to the leading of a heavenly life; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Sunday in the Octave of Corpus Christi, slightly altered


	Communion
	Illumina
	Psalm 31:16,17

	Show thy servant the light of thy countenance, and save me for thy mercy=s sake; let me not be confounded, O Lord, for I have called upon thee.

	Graduale romanum (1961), Dominica in Septuagesima


	Postcommunion Collect
	
	

	As we have received, O Lord, these sacred gifts, we pray that by frequenting this mystery the work of our salvation may grow; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Sunday in the Octave of Corpus Christi


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Lex Domini
	Psalm 19:7/1

	The law of the Lord is perfect and revives the soul; the testimony of the Lord is sure and gives wisdom to the innocent. Psalm. The heavens declare the glory of God, and the firmament shows God=s handiwork. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sabbato post Dominicam Secunda Quadragesimæ


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Almighty God, who after the creation of the world rested from all your works and sanctified a day of rest for all your creatures: Grant that we, putting away all earthly anxieties, may be duly prepared for the service of your sanctuary, and that our rest here upon earth may be a preparation for the eternal rest promised to your people in heaven; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979), A Collect for Saturdays


	Lesson
Exodus 20:8-11


	Gradual
	Fidelis Dominus
	Psalm 145:14, with verses 10,11/13,14/16,17/18,19

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. The Lord is faithful in all his words.

	V. All your works praise you, O Lord, * and your faithful servants bless you.

	V. They make known the glory of your kingdom * and speak of your power;

	Refrain.

	V. Your kingdom is an everlasting kingdom; * your dominion endures throughout all ages.

	V. The Lord is faithful in all his words * and merciful in all his deeds.

	Refrain.

	V. The eyes of all wait upon you, O Lord, * and you give them their food in due season.

	V. You open wide your hand * and satisfy the needs of every living creature.

	Refrain.

	V. The Lord is righteous in all his ways * and loving in all his works.

	V. The Lord is near to those who call upon him, * to all who call upon him faithfully.

	Refrain.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Hebdomada Trigesima per Annum: Feria Quarta


	Alleluia
	Tamquam filiis
	2 Corinthians 6:13

	Alleluia, alleluia. Verse. I speak as to children: open wide your hearts also. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Antonii Mariæ Zaccaria


	The Holy Gospel
Mark 2:23-28

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Abide with us, O most blessed and merciful Savior, for it is toward evening and the day is far spent. As long as you are present with us, we are in the light. When you are present all is brightness, all is sweetness. We discourse with you, watch with you, live with you,  and lie down with you. Abide then with us, you whom our soul loves, you Sun of righteousness with healing under your wings arise in our hearts; make your light then to shine in darkness as a perfect day in the dead of night. Amen.

	Henry Vaughan, reprinted in A Manual of Anglo-Catholic Devotion (2000), Evening Prayers: Longing for God


	Offertory
	Illumina oculos
	Psalm 13:3,4

	Give light to my eyes, lest I sleep in death, lest my enemy say, AI have prevailed over you.@

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta post Pentecosten


	Secret
	
	

	Merciful God, your word inspires us to bring an offering of our love. May we always be ready to work according to your will. We ask this in the Name of Jesus Christ, the Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Eighth Sunday after the Epiphany or between 22 and 28 May: Proper 8


	Communion
	Illumina
	Psalm 31:16,17

	Make your face to shine upon your servant, and in your loving‑kindness save me; Lord, let me not be ashamed for having called upon you.

	Graduale romanum (1961), Dominica in Septuagesima


	Postcommunion Collect
	
	

	Faithful God, as we are nourished by heavenly food, may we live according to your will and show the fruits of your love. We ask this in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Eighth Sunday after the Epiphany or between 22 and 28 May: Proper 8


	Parte 3. Español


	Introito
	Lex Domini
	Salmo 19:7/1

	La ley del Señor es perfecta, que aviva el alma; el testimonio del Señor es fiel, que hace sabio al sencillo. Salmo. Los cielos proclaman la gloria de Dios, y la bóveda celeste pregona las obras de sus manos. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sabbato post Dominicam Secunda Quadragesimæ


	Gloria in excelsis se omite


	Colecta
	
	

	Dios todopoderoso, que después de la creación del mundo descansaste de todos tus trabajos, y santificaste un día de reposo para todas tus criaturas: Concede que nosotros, apartando toda ansiedad terrenal, nos dispongamos debidamente para el servicio de tu santuario, y que nuestro descanso aquí en la tierra sea una preparación para el reposo eterno en el cielo, que has prometido a tu pueblo; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo, en la unidad del Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.

	El libro de oración común (1979, 1989), Una Colecta por los Sábados


	Lección
Éxodo 20:8-11


	Gradual
	Fidelis Dominus
	Salmo 145:14, con versículos 10,11/13,14/16,17/18,19

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Fiel es el Señor en todas sus palabras.

	V. Te alaban, oh Señor, todas tus obras; * y tus fieles siervos te bendicen.

	V. La gloria de tu reino declaran, * y hablan de tu poder.

	Antífona.

	V. Tu reino es reino eterno, * y tu dominio perdura para siempre.

	V. Fiel es el Señor en todas sus palabras, * misericordioso en todas sus hazañas.

	Antífona.

	V. Los ojos de todos esperan en ti, oh Señor, * y tú les das su comida a su tiempo.

	V. Abres bien tu mano, * y sacias de favores a todo viviente.

	Antífona.

	V. Justo es el Señor en todos sus caminos, * y bondadoso en todas sus acciones.

	V. Cercano está el Señor a todos los que le invocan, * a los que le invocan confiadamente.

	Antífona.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Hebdomada Trigesima per Annum: Feria Quarta


	Aleluya
	Tamquam filiis
	2 Corintios 6:13

	Aleluya, aleluya. Versículo. Como a hijos os hablo: ensanchaos también vosotros. Aleluya.

	Graduale romanum (1961), Sancti Antonii Mariæ Zaccaria


	El Santo Evangelio
Marcos 2:23-28

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Mora con nosotros, oh Salvador bendito y misericordiosísimo, porque ya anochece y el día está bien gastado. Cuando tú estás presente con nosotros, estamos en la luz. Cuando tú estás presente, todo es claridad, todo es dulzura. Disertamos contigo, vigilamos contigo, vivimos contigo, nos acostamos contigo. Mora entonces con nosotros, tú a quien nuestra alma ama, oh tú el Sol de justicia con sanidad bajo tus alas, levántate en nuestro corazón; haz entonces que tu luz brille en oscuridad como un día perfecto en la profundidad de la noche. Amén.

	Henry Vaughan, reprinted in A Manual of Anglo-Catholic Devotion (2000), Evening Prayers: Longing for God


	Ofertorio
	Illumina oculos
	Salmo 13:3,4

	Alumbra mis ojos, para que no duerma de muerte; para que no diga mi enemigo: ALo vencí.@

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta post Pentecosten


	Secreta
	
	

	Esta oblación, que va a ser dedicada a tu Nombre nos purifique, Señor, y de día en día nos levante a obras de vida celestial; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Domingo 2o. después de Pentecostés


	Comunión
	Illumina
	Salmo 31:16,17

	Haz resplandecer tu rostro sobre tu siervo; sálvame por tu misericordia; no sea yo avergonzado, oh Señor, ya que te he invocado.

	Graduale romanum (1961), Dominica in Septuagesima


	Poscomunión
	
	

	Recibidos los dones sagrados, rogamos, Señor, que con la frecuentación del misterio, crezca el efecto de nuestra salud; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Domingo 2o. después de Pentecostés
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